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ائٓفَِتََ َِئَ  مَقََٰعِدََ هَمَّتَ انَِ+طَّ تََ+غَدَوَ  ت َ+بوَ   
ر ضمیر + ف  و ط 

 

ت
ر

 

ت

 

ث

 

ت
 ضمیر+ و د  غ  أ و   ب +  ضمی  د  ع  ق م  م ه  ہرث ر

تم +متعین کر رہے  ٹھکانوں پر ارادہ کیر دور  + گروہوں نے

 تھے۔ بٹھا رہے تھےر

رے نکلے +تمر  صبح سوی 

Two parties Inclined (to take) 
positions 

To post you left early 
morning 

 

 

رَِ+همَِ  مَ +ي مِدََّ فَو  فََِ ك  مَ +يكَ  ذلَِّة َ ك 
َ
َأ شَلََ+اَ  تَف 

ر ضمیر + ل  ش ف  لذ ل  ضمیر+ي ف   ك  ضمی+ د د  م  ضمی+ر  و  ف

 

ت
ر

 

ت

 

ث

 

ت
 ہرث ر

  +جوش کے ساتھ

 اپنے

ردلی دکھائیں کمزور تھے تم کو + کافی  یرتمہار +مدد کرتے 

 

 ردونوں  + ی 

suddenly Reinforces 
you 

Enough for 
you 

Weak they lost heart 

 

 

ضََٰعَفَةَ  َينََ-خَائٓبَِِ مُّ مَ +بتََِيكََ  ه  اَطَرَفَ   سَو مَِِ   ينََ-م 
رجمع    - ب ي   خ ف ع  ض  رضمی+ ت ب   ك  جمع    - م  و   س ف ر   ط

ا بنا کر

 

اکام ہوکرر کئی گ

 

ان کو۔    + رسوا کرے ن

ران کو   + ذلیل کرے

ای  گروہ کو۔ ای  ر

 حصے کو

ان لگے ہوئر

 
 

 ن

multiplied disappointed suppress them A part The ones 
having marks 

 


